
 Advent első vasárnapja idén 
Szent András havának utolsó nap-
ja volt, így az első gyertya ezúttal 
november 30-án lobbant lángra. 
Az eseményen Zsigmond Károly, 
a Dobozi Általános Iskola intéz-
ményvezetője, valamint a Dobozi 
Iskoláért Egyesület elnöke köszön-
tötte a jelenlévőket: 
 „Az ország bármely részén já-
runk, azt halljuk, tapasztaljuk, hogy 
a települések lakói közös progra-

mokkal várják Jézus születésének 
ünnepét, a karácsonyt. Miért lenne 
ez másképp Dobozon is? Három 
éve elterveztük, megvalósítottuk 
és ma már negyedik alkalommal 
kezdjük meg a dobozi adventi ün-
nepségsorozatot. Ma is, valamint 
az elkövetkezendő hétvégeken is 
lehetőséget teremtünk arra, hogy 
közösen ünnepeljünk. Örömmel 
tapasztaltuk és tapasztaljuk, hogy 
erre van is igény. Köszönöm min-

den közreműködőnek, hogy a mai 
estén feldíszített karácsonyfával, 
jászollal, forralt borral, sült almával 
várhattunk minden érdeklődőt. 
 Kívánom, hogy a mai est illatai, 
ízei, fényei, hangulata kísérjen végig 
mindenkit a várakozás ideje alatt, és 
karácsonykor tapasztalja meg a cso-
dát.
 Mert, ahogy Márai Sándor mond-
ja: „Karácsonykor az ember mindig 
hisz egy kissé a csodában, nemcsak 
te és én, hanem az egész világ, az 
emberiség, amint mondják, hiszen 
ezért van az ünnep, mert nem lehet 
a csoda nélkül élni.”
 Zsigmond Károly ünnepi köszön-
tőjét követően Köves Mihály pol-
gármester és Szabó László képviselő 
gyújtotta meg az első adventi gyer-
tyát, ezzel egy időben a karácsonyfa 
fényei is kigyúltak. Az ünnepi han-
gulatot Hevesi Imre koncertje tette 
még emlékezetesebbé.
 A rendezvény fő támogatója Doboz 
Nagyközség Önkormányzata, továb-
bi támogatók: Diákönkormányzat, 
Dobozi Általános Iskola, Dobozi 
Cigány Nemzetiségi Önkormányzat, 
Dobozi Iskoláért Egyesület.

 Tizenhárom év, tizenhárom 
ovibál. Az esemény kiskamasz-
korba lépett, mivel több, mint tíz 
évet megélt, ami tiszteletreméltó 
teljesítmény. Egy rendezvény, egy 
egyesület életében talán duplán is 
számíthat, hiszen nem egyszerű 
dolog életben tartani, újra és 

újra rendezni, szervezni egy- egy 
eseményt. Sőt, évről évre újítani, 
lelkesedni és szolgálni. Szolgálni a 
jó ügyet, az egyesület, ez esetben 
a gyerekek érdekét. A Dobozi 
Óvodáért Alapítvány vezetősége 
valódi sikerként könyvelheti el az 
elmúlt tizenhárom évet, hiszen 

minden évben gyarapítani tudták 
a meglévőt, legyen az anyagi vagy 
élménybeli bevétel. 
 A XIII. Óvodabál vonzotta a leg-
több vendéget a rendezvény fenn-
állása óta, melyen Pujuné Deme 
Anita a Mesekert Óvoda vezetője 
és Czinanóné Ibolya az alapítvány 
elnöke is köszönetüket és hálájukat 
fejezték ki az eseményt évről évre 
támogató dobozi szülők és helyi 
vállalkozó felé. Nem kis feladatnak 
tartom, amit tesznek egy alapítvány 
tagjai, hogy az működni tudjon, 
hasznára tudjon válni a közösség-
nek és meg tudja indítani a segítő 
szándékot. Úgy gondolom az „ovi-
soknak” ez sikerül. Sikerült ivókutat 
kialakítani, labdamedencét állítani, 
gumiborítást beszerezni a mászó-
kához, és még sok kisebb, nagyobb 
dolgot megvalósítani, ami a mi, a 
dobozi emberek gyerekeinek javát, 
biztonságát szolgálja. 
 Talán nem véletlen, (mert ilyen 
nincs) hogy most mentünk el a 
legtöbben.  Mostanra megszoktuk, 
igényeljük, komolyan vesszük és tá-
mogatni akarjuk.

folytatás a 3. oldalon
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Meghitt, békés karácsonyt és sikerekben gazdag,

boldog új évet kívánunk minden kedves Olvasónknak!

Doboz Nagyközség Önkormányzatának Képviselő-testülete

és a Dobozi Hírmondó szerkesztősége

Dobozi aDvent - az első gyertya

Köves Mihály polgármester és Szabó László képviselő gyújtotta meg az első adventi gyertyát
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Az idei ovibál csalogatta a legtöbb vendéget a fennállás óta

Jó Dolgot tenni soha sem késő

 Jeanne-Marie Wenckheim Dic-
kens grófnő életműdíjat kapott 
Bécsben, az egyik legnagyobb 
nemzetközi Life Goes On „Az élet 
megy tovább” elnevezésű jótékony-
sági és díjátadó gálán.
 A Hofburgi  palotában rendezték 
meg azt a gálaestet, ahol hét kate-
góriában tüntettek ki olyan szemé-
lyeket, akik kitartásról, hitről vagy 
jóságról tettek tanúbizonyságot. 
Jeanne-Marie nehéz körülmények 
között nőtt fel, de mindig köteles-
ségének érezte, hogy jó dolgot te-
gyen. Ő az első magyar származású 
nő, aki megkapta a TARA névre 
keresztelt szobrot. Ez a szobor a 
szeretet, a jóság, az együttérzés és 
a segítőkészség szimbóluma, ami 
arra emlékeztet mindenkit, hogy 
bármilyen nehéznek tűnik az adott 
pillanat, az élet megy tovább.
 Ön szeret más embereknek se-
gíteni, pozitív maradni, jóra gon-
dolni. Honnan, miből merít erőt 
ahhoz, hogy így éljen?
 A történet kisgyermekkoromra 
nyúlik vissza, az itt eltöltött dobo-
zi évekre, az emlékezetes karácso-
nyokra, amikor nehéz sorsú dobozi 
gyerekeknél és családjaiknál tett 
látogatást a grófi család. A szüleim 
kérésére a legszebb és legnagyobb 
babámat voltam kénytelen elaján-
dékozni egy dobozi kislánynak, de 
mikor láttam az örömet a szemé-
ben, akkor döbbentem rá, hogy mi-
lyen csodálatos érzés adni és ezzel 
másoknak örömet szerezni. 
Tudnia kell az embernek, honnan 
jött, hova tart. Tovább menni, po-
zitív maradni, és hogy tudok más 
embereknek segíteni. A legerőseb-
ben azt érzem, hogy itt Dobozon 
kaptam meg a vallást, a hitet, mely 

mindenhez erőt ad. 
Képzeld el, hogy mindent elhagysz. 
Voltam nyolc és fél éves. Előtte so-
káig pakoltak, nem értettem, miért. 
Akik ott dolgoztak, azt mondták: te 
most elmész, és nem is jössz vissza! 
Hogyhogy nem jövök vissza? Ez az 
otthonom. Látod, végül visszajöt-
tem. Mégis én nyertem. Aki egy-
szer menekült volt, az örökké me-
nekült marad. Ez így van. Valami 
megváltozik benned, rájössz, hogy 
az élet rövid. Amit Magyarorszá-
gon kaptam, mint kislány, az volt 
a vallásom. Én Istenben hiszek, 
amikor tizennégy éves voltam az 
életemet a jó Istennek adtam, az-
óta is neki akarok szolgálni.
 Mely jócselekedetére emlékszik 
vissza a legszívesebben?
 Harminc évesen ismerkedtem 
meg a világhírű Charles Dickens 
író szépunokájával, akihez később 
feleségül mentem. Az életem ezen 
időszakában pattant ki a fejemből 
egy kezdeményezés, mely a sérült 
gyerekek lovas terápiája volt. Jó 
negyven év elteltével, ez az alapít-
vány mind a mai napig sikeresen 
működik, de akkoriban ez nem volt 
elég. Mindig kerestem az alkalmat, 
a lehetőséget arra, hogy hogyan 
segítsek másokon, így egy nap az 
isteni sugallatnak köszönhetően, 
az elörökölt Dickens íróasztal és 
szék másolásának ötletét vettem a 
fejembe. Amelyeket sokszorosíttat-
tam és azok eladásából, a jogdíjak-
ból befolyt hatalmas pénzösszeggel, 
több mint harminc alapítványon 
keresztül támogattam az amerikai 
és az európai, köztük a magyar be-
teg és rászoruló gyerekeket.

folytatás a 4. oldalon
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 2014 novemberében kétszer is 
ülésezett Doboz Nagyközség Ön-
kormányzatának Képviselő-testü-
lete.
 November 11-én tartottak rend-
kívüli ülést, ahol elsőként Köves 
Mihály polgármester tájékoztatta 
a megjelenteket a két ülés közötti 
időszakról.
 A polgármester úr elmondta, hogy 
2014. október 21-én a Védelmi Bi-
zottsági ülésén vett részt, amely a 
békéscsabai járás területére vonat-
kozóan lett megtartva, elsősorban 
a téli felkészülésről és az egyéb 
aktuális feladatokról, teendőkről 
esett szó. Október 22-én és 27-én a 
Járási Munkaügyi Központban, an-
nak vezetőjével a közfoglalkoztatási 
programokkal kapcsolatban egyez-
tetett. Október 28-án a kormány-
megbízott úrnál, Gajda Róbertnél 
tett bemutatkozó látogatást, 31-én 
pedig Dr. Kovács József országy-
gyűlési képviselő úrral folytatott 
megbeszéléseket. November 4-én 
a Békési Kistérségi Társulás ala-
kuló ülésén vett részt, amelyen a 
Pénzügyi Bizottság elnökének vá-
lasztották meg. November 6-án a 
Békés Megyei Katasztrófavédelmi 
Igazgatóság vezetőjével és a Bé-
késcsabai Tűzoltóság vezetőjével 
tanácskozott. 
 Október 27-én és november 7-én 
a szennyvízberuházással kapcso-
latos kooperációs megbeszélésen 
képviselte a településünket. 10-én 
a megyei önkormányzat elnökével 
értekezett, különös tekintettel a fej-
lesztési források igénybevételéről, 
illetve egyéb más pályázati lehető-
ségekről.
 A lejárt határidejű határozatok-
ról szóló jelentésben Köves Mi-
hály kérte a Képviselő-testületet, 
hogy egészítse ki a 162/2014.
(IX.30.) számú képviselő-testületi 
határozatot, a szociális célú tűzifa 
programmal kapcsolatban. Az 
Önkormányzat 1002 m³ tűzifára 
nyújtott be igénylést, községünk e 
célra 8.267.700 Ft-ot nyert, így ez 
465 m³ tűzifa megvásárlására nyújt 
lehetőséget. A DALERD Zrt-hez 
benyújtásra került a fa megvásárlási 
igénybejelentése. Ezzel kapcsolat-
ban a polgármester úr kérte a tes-
tületet, hogy a jelenlegi szociális  
rendeletet vizsgálja felül, módosítsa, 
illetve a Szociális és Gyermekügyek 
Bizottság bírálja el a szétosztást.

 Ezt követően Doboz Nagyközség 
Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete megkötötte a Dobozi Cigány 
Nemzetiségi Önkormányzat Kép-
viselő-testületével az együttműkö-
dési megállapodást.
 Különböző jogszabályi és egyéb 
változások is szükségessé tették az 
Önkormányzat és az ALFÖLD-
VÍZ Zrt. között létrejött Üzemel-
tetési Szerződés mellékletét képező 
Eszközgazdálkodási szabályzat és 
a Bérleti-Üzemeltetési szerződés 
módosítását. A Képviselő-testület 
elfogadta a módosításokat.
 Az önkormányzat jogi képvise-
letével 2014. november 5-től ha-
tározatlan időre Dr. Kállai Sándor 
ügyvédet bízták meg. Ez a feladat 
kiterjed az intézmények kapcsán 
felmerülő munkaviszonnyal, köz-
tisztviselői jogviszonnyal, közalkal-
mazotti jogviszonnyal kapcsolatos 
ügyek intézésére, okiratok szer-
kesztésére, ellenjegyzésére, peres és 
peren kívüli eljárásokban való kép-
viseletre és jogi tanácsadásra is.
 Futakiné Debreczeni Ilona nem 
vállalta tovább a Dobozi Hírmondó 
szerkesztői feladatainak elvégzését 
egyéb elfoglaltságai miatt. Ez ok-
ból a testület a Dobozi Hírmondó 
ezen feladatainak elvégzésére 2014. 
október 13-tól határozatlan idő-
re Vácziné Urbanecz Annamáriát 
bízta meg, továbbá megköszönte a 
korábbi szerkesztő munkáját.
 A testület megtárgyalta a Dobozi 
Általános Iskola felvételi körzetha-
tárára vonatkozó tervezetet, mellyel 
egyetértett.
 Az előző Képviselő-testület októ-
berig fogadta el munkatervét, így a 
választásokat követően munkaterv 
kiegészítésre volt szükség, amit a 
testület elfogadott. 
 Doboz Nagyközség Képviselői 
úgy döntöttek, hogy elfogadják az 
Invitel Távközlési Zrt. által benyúj-
tott szerződésmódosítást, valamint 
felhatalmazták a polgármestert a 
szerződés aláírására és a szükséges 
intézkedések megtételére.
 Köves Mihály polgármester be-
jelentette, hogy aláírták az együtt-
működési nyilatkozatot a Körösök 
Völgye Natúrpark Egyesülettel, 
az Önkormányzat hozzájárult 
a Körösök Völgye Natúrpark 
névhasználatához. Ez a pályázati 
lehetőségek tekintetében nyújt majd 
előnyöket önkormányzatunknak. 

 Mezőgazdasági tevékenységgel 
kapcsolatban a polgármester el-
mondta, hogy a búza vetése meg-
történt 6,46 hektáron. A kukorica 
aratáson is túl vannak, a termés 
mennyisége szárítva 753,39 q, tehát 
ennyi eladható, mely jelen pillanat-
ban a Dobozi Agrár Kft-nél van 
tárolva. Folyamatban van az őszi 
mélyszántás, elkészítették a vetés-
tervet 2015. évre Szabó László kép-
viselő úrral.
 A szennyvízberuházással kapcso-
latban Köves Mihály tájékoztatta a 
jelenlévőket. 
 Az önkormányzatnál bekövet-
kezett személyi változások miatt 
szükséges az önkormányzat részé-
ről új tagot és egy póttagot dele-
gálni a DAREH Önkormányzati 
Társulásba. Javasolta, hogy a koráb-
bi gyakorlatnak megfelelően a pol-
gármestert, akadályoztatása esetén 
az alpolgármestert delegálják. Az 
előterjesztést elfogadta a testület.
 A Képviselő-testület soros ülését 
november 27-én tartotta.
 A polgármester úr tájé-
koztatta a képviselőket a 
két ülés között történtekről.  
2014. november 13-án a Dobozi 
Agrár Kft. elnökével tartott megbe-
szélést a szociális tűzifa és a birkák 
elhelyezéséről, valamint a téli fel-
készülésről. A szociális tűzifa 465 
m3 ami, több mint duplája annak a 
mennyiségnek, amit a tavalyi évben 
kiosztottak. A hivatallal szembeni 
terület kicsinek bizonyul a nagy 
mennyiség tárolására, ezért az Agrár 
Kft. megtárgyalta és engedélyezte 
az önkormányzat részére, hogy 
a szociális tűzifát ideiglenesen a 
régi gépcsoportnál lévő területen 
tárolják.  A birkák elhelyezésével kap-
csolatban nem tudtak segíteni, mert a 
Kft.-nek nincs erre alkalmas helye.
 A téli felkészüléssel kapcsolatban 
az elnök elmondta, hogy 
rendelkeznek olyan nagy gépekkel, 
amelyekkel könnyebben tudják 
a jelentős hó mennyiséget 
eltakarítani, illetve a közlekedést 
biztosítani az önkormányzati 
tulajdonú utakon.
 November 19-én dr. Görgényi 
Ernővel, Gyula Város polgármes-
terével tartott megbeszélést a közös 
feladatokkal kapcsolatban. Különös 
tekintettel az orvosi ügyelet felada-
tellátására összpontosítottak, illet-
ve szót ejtettek az alakulóban lévő 
LEADER Akciócsoport feladatai-
nak aktuális kérdéseiről. 
 November 20-án az Egyesített 
Szociális Intézmények Jogi Képvi-
selőjével tartott megbeszélést.
 November 24-én a szennyvíztisz-
tító telep építését tekintették meg 
Aratóné Vágner Margit alpolgár-
mester asszonnyal, illetve Szabó 
László képviselő úrral. Megállapí-
tották, hogy a munkálatok felgyor-
sultak és látványosabban halad az 
építés. Bízik abban, hogy mind a 

telep, mind a hálózat határidőre el 
fog készülni.
 November 26-án a békéscsabai 
Városházán Szarvas Péter polgár-
mesterrel tárgyalt, a közös felada-
tok elvégzéséről volt szó.
 Doboz Nagyközség Önkormány-
zatának Képviselő-testülete módo-
sította a 2014. évi költségvetéséről 
szóló önkormányzati rendeletet. 
A polgármester elmondta, hogy a 
költségvetés módosítását jelenlegi 
szabályozás szerint negyedévente 
kell elvégezni, kivéve az első ne-
gyedévet, hiszen a könyvelési fel-
adatok beindulása, illetve a zárszá-
madási feladatok elvégzése az első 
negyedévre esik. A második, har-
madik és negyedik negyedév letelte 
után módosítani kell a költségvetési 
rendeletet. Az előirányzatoknak a 
zárszámadásban szerelő adatok-
kal meg kell egyeznie. A Képvise-
lő-testület a jogszabályi előírások 
ellenére most módosítja először a 
2014. évi költségvetést. A rendel-
kezésekre álló pótelőirányzatok 
alapján a változás összesen a kiadási 
és a bevételi oldalon is +20.042.000 
Ft. Megváltoztatták a Polgármeste-
ri Hivatal létszámát, amely 1 fővel 
növekedett. Szakmailag a gazdál-
kodási ügyintézői feladatok erősí-
tésére van szükség.
 A Képviselő-testület döntött a 
szociális igazgatásról és a szociális 
ellátásokról szóló önkormányzati 
rendelet módosításáról. A rende-
let-tervezet két változást tartal-
maz. Az egyik a szociális tűzifával 
kapcsolatos: nem nyújtható támo-
gatás annak a személynek, akinek 
a háztartásában nincs vegyes tü-
zelésre alkalmas eszköz és az ezt 
kérelmező nyilatkozata alapján a 
hivatal állapítja meg. Ez korábban 
környezettanulmány alapján lett 
megállapítva, jelenleg a kérelmező-
nek nyilatkoznia kell róla.
 A második módosítás a szociális 
ellátások térítési díjait tartalmazza. 
A gyakorlatban alkalmazott térí-
tési díj összege, illetve a rendelet 
szerinti hatályos térítési díj eltért 
egymástól. Ezt kellett összhangba 
hozni.
 A Képviselők jóváhagyták az ön-
kormányzati rendelet-tervezetet 
a helyi iparűzési adóról, a szana-
zugi üdülőhelyen fizetendő tele-
kadóról, építményadóról és a helyi 
idegenforgalmi adóról.
 A polgármester elmondta, hogy 
az iparűzési adó mértékének csök-
kentése 2 lépésben történik: 2015-
től 1,8 %-ra, 2016-tól 1,6 %-ra, de 
az adóbevétel csökkenésével nem 
számolnak. 
 A telekadó a korábbi szabályozás-
nak megfelelően változik, az adó 
mértéke az előző évhez képest 2 
Ft/m2-rel nő, tehát 49 Ft/m2 lesz a 
2015. évben.
 Az építményadó az eddigi gya-
korlatot követve 40 Ft/m2-rel nő, 

így 880 Ft/m2 lesz 2015. január 
1-jétől.
 Az idegenforgalmi adó mértéke 
nem változik, 270 Ft marad szemé-
lyenként és vendégéjszakánként a 
magán és egyéb szálláshelyeken is.
 A testület módosította Doboz 
Nagyközség Polgármesteri Hivata-
la Szervezeti és Működési Szabály-
zatát. A munkakörök pontosításá-
ról szólt a döntés.
 Az Önkormányzat Képviselő-tes-
tülete 2014. december 1-jétől ha-
tározatlan időre megválasztotta 
Szabó László képviselőt mezőgaz-
dasági tanácsnokká. Az ő feladata 
elsősorban a szántóföldi növényter-
mesztés és az állattartás felügyelete, 
koordinálása.
 A Képviselő-testület jóváhagyta 
az önkormányzat 2015. évi ellenőr-
zési tervét. 2015. évben az önkor-
mányzat és a Polgármesteri Hivatal 
átfogó ellenőrzésére kerül sor, vala-
mint a belső ellenőr vizsgálni fogja 
az önkormányzat 2013., 2014. évi 
kötelezettségvállalásainak szabály-
szerűségét.
 Doboz Nagyközség Önkormány-
zata 2010-től a szabad piacról vásá-
rolja a közvilágításhoz és az intéz-
ményekhez a villamos energiát. A 
jelenleg érvényben lévő, az MVM 
Partner Energiakereskedelmi Zrt.-
vel a közvilágításra és az intézmé-
nyek ellátására kötött szerződés 
2014. december 31-én lejár. Több 
céghez lett küldve ajánlatkérés, 
amelyek közül a Képviselő-testü-
let 2015. évre is az MVM Partner 
Energiakereskedelmi Zrt. ajánlatát 
fogadta el.
 Köves Mihály polgármester a be-
jelentések között elmondta, hogy 
az Alföldvíz Zrt. megkereste az 
önkormányzatot bizományos szer-
ződés megkötésével. A szennyvíz-
hálózat lakossági rákötéséhez meg-
felelő minőségű csöveket, idomokat 
tudnának biztosítani igen kedvező 
áron. A termékeket kiszállítanák 
az önkormányzat területére, innen 
nyílna lehetőség a lakosság szá-
mára azok megvásárlására, tovább-
számlázás útján ugyanazon az áron, 
melyen az Alföldvíz Zrt. az önkor-
mányzatnak biztosítja. Ismertette, 
hogy a 2 méteres lefolyócső 825 Ft/
db áfás áron lenne megvásárolha-
tó, amit más boltban kb. 1000 Ft/
db áron tudnák megvenni. Ha ki-
szállítják ide, a lakosság kedvezőbb 
áron tudja helyben megvásárolni. 
Havi elszámolás keretében a tény-
legesen eladott mennyiséget kell az 
önkormányzatnak az Alföldvíz Zrt. 
felé kifizetni. Folyamatosan tudják 
a készletet biztosítani.
 A polgármester mondta, hogy 
tájékoztatásképpen küldte ki a 
Szennyvíz beruházás projektme-
nedzsmentjének írásos beszámoló-
ját, valamint a Víziközmű Társulat 
2010-2014 év közötti számadatokat 
tartalmazó tájékoztatóját.
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A képviselő-testület 2014. december 18-án

15 óra 30 perctől Közmeghallgatást tart a 

Polgármesteri Hivatal házasságkötő termében.

Mindenkit szeretettel várunk!

Polgármesteri fogadóóra és panasznap

minden hétfőn.

Időpontot személyesen vagy a 268-765-ös

telefonszámon lehet kérni

önkormányzati hírek

A Képviselő-testület ismét több fontos témában döntött



folytatás az 1. oldalról
 Támogatjuk is, mint láthattuk 
a tombolatárgyakkal feldíszített 
színpad egész este vonzó pontnak 
mutatkozott gyerekek és szüleik 
számára egyaránt. Igényeljük is a 
műsort; ez alkalommal Békési Petra 
és Kovács István társastánc növen-
dékek csaltak elismerő mosolyokat 
az arcunkra. A batyus vacsora le-
dolgozásáról pedig Nagyné Anita 
gondoskodott, aki táncházba invi-
tált minden bálozni vágyót.
 A legnagyobb elismerés a szerve-
zők számára talán mégis az, hogy 
láthatják a jókedvű vendégsere-
get tvisztelni, mulatni vagy éppen 
„gangnamstájlot” járni. /Lássuk be, 

ez sem kevés élmény!/
 Tizenharmadszor köszönjük ked-
ves óvodásokat, tartsátok életben 
még sokáig ezt az immár hagyo-
mánnyá vált rendezvényt! 

Debreceni Hajnalka
 Támogatóink:
Pumukli csoport: Kárnyáczkiné 
Lukucz Ilona, Kárnyáczki Gábor-
né, Kereki János, Lukucz Mihályné.
Micimackó csoport: Nagy Ágnes, 
Simon István Tamás, Kölüs Ferenc, 
Sajti Károlyné, Molnár Ferenc, 
Megyerei Lajos, Orodán Ferencné, 
Debreceni Hajnalka.
Babóca csoport: Kovácsné Mórocz 
Anikó, Náfrádi Attila, Szegedi 
Gyula.

Mazsola csoport: Kovalovszki Ma-
riann, Dancs Lajos, Szabó Lajos, 
Czegle Zsolt, Barcsay Attila, Sztoj-
ka József.
Ficánka csoport: Vágási István, 
Bátori Attila, Nagy István, Bíró 
Róbert, Szabó Zsófia, ifj. Sztojka 
József.
Továbbá: Váradi Istvánné, Karasz-
nai Szabó László, Lipcsei Pálné, a 
Kettős-Körösmenti  Vadász Tár-
saság, Dézsi Lajos, a Mesekert 
Óvoda dolgozói, Tóth Gizella, a 
Dobozi Szabadidős és Mozgáskul-
túra Közhasznú Egyesület, Nagyné 
Nasz Ilona, a Békéscsabai Várjáték 
Bolt, Füzesi Adina, Bálintné Zsi-
lák Veronika, a Bölcsőde dolgozói, 
ifj. Szabó László, Molnár Zoltán, a 
Nádas Camping, Nagy Sándorné, 
Szabó Lászlóné, a Baby Kozmetika, 
Köves Mihály, Romhányi Ferenc, 
Sarkadi Gáborné, Nagy Nóra, Sar-
kadi Gábor, Békési Mihály Tibor, a 
Dobozi Közösségi Ház és Könyvtár, 
Óréné Szabó Erzsébet, Dézsi Lász-
ló, Nagy Károly, Váradi Mária, Puju 
János, Váczi Gáborné, Szatmári Fe-
renc, a Napocska 100 Ft-os Bolt, a 
Dobozi Népművészeti Egyesület, 
Ábrahám Györgyné, Tóth Tibor-
né, Tobai  Margit, a Buxi Lottózó 
és Autósbolt, Hidvégi Julianna, 
Zsigmond Károly, Kovács Imréné, 
Puskás Mihály, Novák Katalin, Ke-
lemen Balázs, Szilágyi Imre.
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A gyerekek is ropták a táncot a tizenharmadik ovibálon

az úJ piac

 Az Önkormányzat „Piacfejlesztő 
Dobozon a helyi termelőkért” el-
nevezésű, a 102/2012. (X.1.) VM 
rendelet alapján, falumegújításra és 
fejlesztésre LEADER Helyi Ak-
ciócsoportok közreműködésével 
2012-től igénybe vehető támoga-
tások jogcímre benyújtott pályázata 
segítségével 2014. július 31-re elké-
szült a piac fedett-nyitott épülete. 
Ezt követően benyújtásra került az 
épület használatbavételi engedély 
kérelme, mely november 19-én ke-
rült kiadásra. Közben már az Ön-
kormányzat költségére, a közmun-

kában résztvevők kivitelezésében 
megépült a piacot körülvevő kerí-
tés, ami szükséges ahhoz, hogy a 
piac működési engedélyt kapjon. A 
használatbavételi engedély kiadását 
követően megkértük a piacüzemel-
tetési engedélyt. Azért csak ekkor, 
mert a használatbavételi engedély 
megléte feltétele a piacüzemelte-
tési engedély kiadásának. Jelenleg 
ez az eljárás van folyamatban. A 
piac megnyitásához szükséges do-
kumentumok beszerzése közben, 
ahogy az időjárás engedte, elkezdő-
dött a közvetlen környezet fásítása 
és cserjékkel történő beültetése is.
 Reméljük, hogy hamarosan meg-
kapjuk a piacüzemeltetési en-
gedélyt. Az árusok és a vásárlók 
birtokba vehetik a piacot és az ed-
diginél jobb körülmények között 
árulhatnak a helyi termelők és vá-
sárolhatnak a település lakói.

Tóth Sándorné
műszaki ügyintéző

 Az együttműködés és a folya-
matos egyeztetések eredménye a 
szennyvíztisztító telep és a szeny-
nyvízhálózat építésének nagyobb 
intenzitása. Tehát jobban halad a 
munka. A hálózat építésében részt 
vevő alvállalkozók száma jelenleg 
12, de két héten belül további 5 
brigád kezdi meg az építést. A telep 
tisztító medencéjének betonozá-
sa befejeződött. Sajnos még min-
dig van olyan engedély, amelynek 
ügyintézése nem fejeződött be. Az 
Önkormányzat kiemelt figyelmet 
fordít a munka előrehaladására és a 
szükséges közreműködői feladatok 
elvégzésére (engedélyek ügyinté-
zése, műszaki, helyszíni ellenőr-
zés). Sajnos az időjárás hátráltatja 
a munkát, megnehezítve a lakosság 
mindennapjait (a gyalogos és a köz-
úti közlekedést). Kérjük továbbra is 
megértésüket és türelmüket.

 A projekt határidőben történő 
befejezése elméletileg lehetséges, 
de ehhez a fejlesztésben részt vevő 
vállalkozások mindegyikének ma-
ximális hozzáállására, és nem utol-
só sorban megfelelő időjárásra van 
szükség. Decemberben sor kerül a 
projektben részt vevő vállalkozások 
első számú vezetői és az önkor-
mányzat - mint kedvezményezett 
- között a munkavégzéssel kapcso-
latos egyeztetésre, melytől a mun-
kálatok felgyorsulását és a projekt 
határidőben történő befejezését 
várjuk. 
 Kérjük a beruházással kapcsolatos 
problémáikat a kivitelezőnek vagy a 
Polgármesteri Hivatalban Megyeri 
Lajosnak és Tóth Sándornénak je-
lezzék. Tel.: 06/66 268-765

Köves Mihály
polgármester

a szennyvízberuházásról

A szennyvíztisztító telep medencéjének építése

Tájékoztató
A házi vezeték kiépítése az Ön feladata, amit vagy saját maga készít el, 
vagy az ALFÖLDVÍZ Zrt. által ajánlott partnercégekkel készíttet el.

Partnercégeink:
Csaba – Cső Bt. 06/30 932-9863

Csaviép Bt. 06/30 943-4844
KIERZÓ – Plusz Kft. 06/70 332-1824

A házi bekötések kialakításánál lehetőség lesz a csövek és az idomok 
kedvezményes megvásárlására a Polgármesteri Hivatalban.
Az elkészült házi szennyvízhálózatot még NEM lehet összekötni a 
tisztítóidommal, és így rákötni a közcsatornára.
A tisztítóidomra történő csatlakozás lehetőségét egy későbbi tájé-
koztatónkban közöljük.
Az elkészült házi csatornahálózatot, az Alföldvíz Zrt. által végzett 
szemléig kitakartan kell tartani, ha a kivitelezést nem a fent ajánlott 
partnercégek valamelyike készítette.

Hamarosan birtokba vehetik az áru-
sok és a vásárlók az új piacot

Dobozi cigány nemzetiségi önkormányzat hírei

 A Dobozi Cigány Nemzetiségi Ön-
kormányzat Képviselő-testülete 2014. 
október 22-én tartotta az alakuló ülését.
 Nagyné Lipcsei Katalin a Helyi Vá-
lasztási Bizottság elnöke tájékoztatta a 
jelenlévőket a választási eredményekről.
 A cigány nemzetiségi önkormány-
zat jogi személy, melynek képviseletét 
természetes személynek kell ellátnia, 
ezért a jogszabály kötelezi az önkor-
mányzatot elnök és annak akadályoz-
tatása esetére elnökhelyettes megvá-
lasztására. Zsigmond Károly korelnök 
Sztojka Tibor képviselőt javasolta 
elnöknek, akit a testület egyhangúlag 
megválasztott. Sztojka Tibor képviselő 
elmondta, hogy nagy tisztelettel elvál-
lalja az elnöki tisztséget, megköszönte 
a bizalmat, amit kapott a képviselők-
től. Az érvényben lévő Szervezeti és 
Működési Szabályzatnak megfelelően 
javaslatot tett az elnökhelyettes szemé-
lyére. Faragó Gábor képviselőt három 
igen szavazattal elfogadták elnökhe-
lyettesnek.
 A testület döntött a nemzetiségi ön-
kormányzat elnökének, elnökhelyette-
sének és képviselőjének tiszteletdíjáról. 
Az elnök 11.200 Ft/hó, az elnökhe-
lyettes 11.000 Ft/hó, a képviselő 2.800 
Ft/hó bruttó díjazásban részesül. 

 A Képviselő-testület megbízta az el-
nökét a Dobozi Cigány Nemzetiségi 
Önkormányzat és Doboz Nagyközség 
Önkormányzata közötti, jelenleg is ha-
tályos együttműködési megállapodás 
felülvizsgálatának és az esetleg szük-
séges módosításainak az előkészítésére, 
valamint a hatályban lévő Szervezeti 
és Működési Szabályzat felülvizsgála-
tának és a szükséges változásainak az 
előkészítésével.
 A bejelentések pontban Köves Mi-
hály polgármester gratulált a Dobozi 
Cigány Nemzetiségi Önkormányzat 
megválasztott képviselőinek, elnök 
úrnak, elnökhelyettes úrnak. Jó egész-
séget, jó munkát kívánt az elkövetke-
zendő időszakra. Bizalmát fejezte ki a 
sikeres együttműködéshez. Elmondta 
a Képviselő-testület tagjainak, hogy a 
szükséges dologi hátteret, az elhelyezés 
és a működési feltételek biztosítását 
továbbra is az előzőeknek megfele-
lően fogja biztosítani az önkormány-
zat. Szerencsés dolognak tartja, hogy 
Sztojka Tibor elnök úr elvállalta a 
felkérést a Szociális és Gyermekügyek 
Bizottságának tagságára. A polgár-
mester úr kérte a nemzetiségi önkor-
mányzat képviselő-testületének tagjait, 
hogy forduljanak bizalommal hozzá és 

a képviselő-testülethez.
 A következő képviselő-testületi ülést 
november 12-én tartotta a Dobozi Ci-
gány Nemzetiségi Önkormányzat.
Sztojka Tibor elnök tájékoztatta a 
Képviselő-testület tagjait a két ülés kö-
zött eltelt időszak eseményeiről.
Október 6-án koszorúzás történt a 
Holokauszt 70. évfordulója alkalmá-
ból, mely eseményen a cigány áldoza-
tokra emlékeztek. 
Az elnök október 22-én részt vett a 
Megyei Roma Önkormányzat alakuló 
ülésén, ahol képviselőnek választották 
meg.
November 7-én ellátogatott Vésztőre a 
Megyei Nemzetiségi Találkozóra, ahol 
a Dobozi „Fekete Gyémántok” hagyo-
mányőrző együttes is fellépett.
November 11-én a Megyei Roma 
Önkormányzat második ülésén volt, 
ahol javaslatot tettek a Kisebbségek 
Napján átadandó „Kisebbségi díj”-ra. 
 A Dobozi Cigány Nemzetiségi 
Önkormányzat Képviselő-testülete 
megkötötte az együttműködési meg-
állapodást Doboz intézményeivel, 
illetve a civilszervezeteivel, valamint 
módosította a megalkotott Szervezeti 
és Működési Szabályzatát.
 Az aktuális feladatok között javasolta 
az elnök, hogy az elmúlt időszakban 
technikai okok miatt elmaradt „Roma 
Est” elnevezésű rendezvényt decem-
ber 23-án tartsák meg, mely a hagyo-
mányőrzést és a kultúrát erősíti meg. 
 A Képviselő-testület úgy döntött, 
hogy a Dobozi Iskoláért Egyesüle-
tet az Adventi ünnepek alkalmából, 
a nemzeti érdekek képviselete érde-
kében 50.000 Ft, valamint a Dobozi 
Mesekert Óvodát a Karácsonyi ün-
nepek alkalmából fejlesztő játékokra, 
a nemzeti érdekek képviselete érdeké-
ben 40.000 Ft támogatásban részesítse. 
Továbbá úgy határoztak, hogy a Do-
bozon megalakult cigány gyermekek-
ből álló tánccsoportot 50 ezer forint 
értékű technikai eszközzel (hanghor-
dozó) támogatják hagyományőrzés és 
hagyományápolás céljából.

A Dobozi Cigány Nemzetiségi Önkormányzat is megtartotta alakuló ülését
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venDégünk érkezett a közösségi házba …

Szeverényi János személyes látogatást tett a Közösségi Házban

 Lelkes, Dobozról elszármazott 
hölgy, Békésiné Rusznák Mária 
hívta életre a népszerű közösségi 
oldalon a Doboz Nosztalgia cso-
portot, melyhez az elmúlt időben 
közel ezren csatlakoztak. Itt élők, 
elszármazottak lelkesen követik az 
oldalt, melyen igen sok kedves em-
lék, fotó lát napvilágot. Sok alka-
lommal igazi kincsekre is bukkan-
hatnak a látogatók.
 Pár héttel ezelőtt egy munka-
megbeszélés közben Hidvégi Julika 
szomszédasszonya, Huszár Zsuzsa 
révén értesültünk arról, hogy Sze-
verényi János a 70-es években ké-
szült fotóinak keres méltó helyet.
Felvettük a kapcsolatot Szeverényi 
Jánossal, aki október 18-án szemé-
lyesen hozta el a számunkra kincset 
érő fotókat.
 János 1973-tól volt fotós 1977-ig 
Dobozon, nővére és mestere Sze-
verényi Zsuzsa oldalán. „Fényké-
peztem névadót, esküvőt, igazol-
ványképeket, bármit, ami adódott. 
Szívesen fotóztam a parkot, épüle-
teket, embereket. Néhány Dobozon 
készült kép eljutott kiállításokra, 
újságokba. Néhányat időnként ide 
is felteszek. „ – írta János a közössé-
gi oldalon
 Miközben az Országos Könyvtári 
Napok helyi rendezvényének utolsó 
momentumát éltük át a könyvtár-

ban, megérkezett vendégünk is Bu-
dapestről.
 János egy kis múltidézésbe kez-
dett, mesélt gyermekkorárról, a do-
bozi fotóműteremről, a doboziakról 
és a sok szép emlékről, melyek még 
fiatal felnőttként is a településhez 
kötötték.
 János jelenleg evangélikus misz-
sziói lelkészként teljesít szolgála-
tot. Az utóbbi években rendezgette 
munkáit, így jutott eszébe, hogy 
fotóinak dobozi kötődésű anyagát 
eljuttassa a településünkre. A fotók 
és a negatívok a Közösségi Ház és 
Könyvtár helytörténeti gyűjtemé-
nyébe kapnak helyet feldolgozást 
követően és János külön kérésére 
a közösségi oldalon is megosztásra 
kerülnek.
 Mennyi apró momentum kell, ah-
hoz, hogy ilyen kincsek napvilágot 
lássanak. A történet minden egyes 
szereplőjének külön köszönjük fi-
gyelmességét és munkáját. Arra 
biztatok mindenkit, hogy akinek a 
tulajdonában régi, a település tör-
ténetével kapcsolatos fotók vannak 
– utcakép, lakodalmak, viselet, ha-
gyományőrzés, gazdasági munka, 
stb. – keresse fel intézményünket, 
hogy a még megtalálható értékeket 
megmenthessük a jövő számára.

Óréné Szabó Erzsébet

Jó Dolgot tenni soha sem késő

folytatás az 1. oldalról
 Miért döntött úgy, hogy haza-
költözik Dobozra?
 A férjemmel egyszer ellátogat-
tunk Dobozra, akkor azt mondta 
vissza kell ide jönnöd, itt vannak a 
gyökereid. Ezt akkor nem nagyon 
hittem. A 90-es évek végén a fér-
jem halála után mégis úgy döntöt-
tem, csomagolok. 
A katolikus egyház dobozi paró-
kiája ekkor már tíz éve üresen állt, 
az épület teteje megrongálódott, 
falai repedezettek voltak, le akarták 
bontani. Úgy véltem, nem szabad 

szétverni a plébániát, mert sokat 
imádkoztak itt, ami beleivódott a 
falakba.
Ezt a dobozi plébániát helyreho-
zattam az egyháznak. Kérdeztem 
a papot, hogy ha helyrehozatom, 
akkor jöhetek-e néha ide, mond-
juk tíz évig? Mondta, hogy szerinte 
húsz évig is, de meg kell kérdezni a 
püspök urat. A püspök azt mondta, 
hogy ameddig élek, lakhatok itt.
Akkor elhatároztam, hogy megpró-
bálok valamit Dobozon elindítani: 
hogy legyen hittan. Itt nagyon sok 
a református, nincs katolikus. Bé-

késcsabán a plébános azt mondta, 
ha találok két gyereket, akkor eljön 
hittant tartani. Nem lesz köny-
nyű, mondta, a karácsonyi misét öt 
öregasszony hallgatja. Csináltam 
ötvennyolc csomagot a karácso-
nyi misére, és tele lett a templom. 
Mondtam egy kis beszédet, hogy 
én itt kaptam a vallásomat, és sze-
retném, ha a gyerekeknek megint 
lenne hitoktatás, és még aznap jött 
egy kislány, hogy őt érdekelné a do-
log. Ott imádkoztam magamban, 
hogy két gyerek kell, különben nem 
jön ki a pap. Mire a kislány mondta, 
hogy egy barátnője is szeretne jönni.
Egyébként a plébánián érzem jól 
magam. Eszembe sem jutott egy-
kori kastélyunkat visszakérni, mint 
ahogy hiába van lakásom Buda-
pesten, dobozinak vallom magam.
A legerősebben azt érzem, hogy itt 
kaptam meg a vallást, a hitet, és ez 
a lehetőség, mely minden dobozi 
gyereknek jár. Ehhez útravalót is 
adok: a pozitív gondolkodást. A 
felnőttekben meg azt szeretném 
tudatosítani, ne csak az egyéni ér-
dekekre figyeljenek.
 Nagyon jó egészséget, sok erőt és 
kitartást kívánok a további jócse-
lekedeteihez!

Vácziné Urbanecz Annamária

Jeanne-Marie Wenckheim Dickens grófnő életműdíj kapott Bécsben

a bölcsőDébe is megérkezett a mikulás

A bölcsődés gyermekek nagy izgalommal várták, hogy megérkezzen a Mikulás
„Mikulás, Mikulás kedves Mikulás, 

Gyere már, gyere már minden gyerek vár”
 Idén december 5-én érkezett meg 
a télapó bölcsődénkbe. A kisgyer-
meknevelők napokkal előbb már 
dallal, verssel, rövid mondókával, 
képnézegetéssel készültek az ünnep-
re, és várták a Mikulást!
 Majd elérkezett a várva várt nap. 
Bölcsődés gyermekeink nagy izga-
lommal készülődtek, minden pilla-
natban az ablakot lesték, hogy jön 
e már a Télapó. Megszólalt a csen-
gettyűszó és megérkezett a nagy-
szakállú, néhányan meglepődve és 
sírással fogadták. A piros ruhás, ősz 
szakállú télapó ittléte és a gyerekek-
hez intézett kedves szava és nem 

utolsó sorban a csomagok elfeled-
tették félelmeiket. Minden gyerek 
kapott csomagot a teli zsákból, ami-
nek igazán örültek. E várakozás, és 
örömteli beteljesülés jegyében teltek 
ezek a percek. Majd énekszóval bú-
csúztattuk, és megígértettük vele, 
hogy jövőre is meglátogat bennün-
ket. Fáradtan, élményekkel telve 
pihentek le a gyerekek párnáikra, és 
ismét csend lett a bölcsődében.
 A kisgyermeknevelők nevében 
megköszönjük minden szülőnek 
mindennemű támogatását, hogy egy 
élménnyel gazdagították gyermeke-
inket! 

Bölcsőde dolgozói

Dobozi aDvent - a másoDik gyertya

Az Advent az egyik legkülönlege-
sebb ünnep. Mindannyian éreztük 
már a várakozás izgalmas, öröm-
teli érzését karácsony közeledtével. 
Ez az ünnep többek között a lelki, 
szívbeli melegséget, az ajándékozás 
örömét, gyermekkorunk boldog 
pillanatait idézi fel számunkra.
 Idén is megrendezésre kerül Do-
bozon az adventi ünnepségsorozat, 
amelyre minden kedves érdeklődőt 
sok szeretettel várunk!
 December 7-én, 17 órától kez-
dődött a második adventi ünnep-
ségünk a Dobozi Általános Iskola 

udvarán. Hidvégi Julianna a Do-
bozi Közösségi Ház és Könyvtár 
igazgatója köszöntőt mondott, rá-
hangolva minden kedves jelenlévőt 
a közelgő karácsony meghittségére. 
Krecsuno Rakreben – Karácsonyi 
köszöntőt mondtak a Romkelepen 
szakkör tagjai Sztojka Tiborné ve-
zetésével. Majd a Dobozi Közös-
ségi Ház és Könyvtár aerobik cso-
portjainak fényjátékát nézhették 
meg és karácsonyi verseket hallgat-
hattak meg a vendégek a sportolók 
előadásában. „Karácsonyi dallamok” 
címmel közös éneklés következett 

a résztvevőkkel együtt. A második 
adventi gyertyát Nagy Mária gyúj-
totta meg, aki 2014-ben elnyerte a 
Doboz Nagyközség Ifjú Remény-
sége címet. Majd ismét fénybe bo-
rult a falu karácsonyfája is.
 A műsor alatt a rendezvényen 
résztvevő gyerekek adventi játszó-
házban is ügyeskedhettek. Min-
den kedves vendéget nagyon sok 
finomsággal vártunk, volt forralt 
bor, meleg tea, sült tök, sült alma, 
zsíros kenyér, karácsonyi sütemé-
nyek, közben pedig mindenki ked-
vére vásárolgathatott a természe-
tes anyagokból készült karácsonyi 
ajándékokból és díszekből. 
 Ha az időjárás nem is, de az is-
kolaudvaron látottak és hallottak 
reményeink szerint egy kis ün-
nepváró hangulatot varázsoltak az 
emberek szívébe. Jó így évről évre 
összegyűlni, rég nem látott ismerő-
sökkel találkozni és egy pár gondo-
lat erejéig önfeledten beszélgetni.
 Szervezők és közreműködők vol-
tak: a Dobozi Közösségi Ház és 
Könyvtár, a Dobozi Népművészeti 
Egyesület, a Varázskezek köre, a 
dobozi aerobik csoportok, illetve 
a Romkelepen szakkör tagjai. A 
rendezvény fő támogatója Doboz 
Nagyközség Önkormányzata.

Sziromi Katalin

Minden kedves vendéget nagyon sok finomsággal vártak a szervezők

Jött hozzánk a mikulás, áll a karácsonyFa

 December 5-én ellátogatott hozzánk a Mikulás. Miután kiosztotta az ajándékokat, részt vett a karácsonyfa 
feldíszítésében is. A fát Puskás Gábor bácsitól kaptuk, köszönjük!
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elhunyt vaDászokra emlékezve

Kiss József a Vadásztársaság titkára helyezte el az emlékezés koszorúját a kopjafán

 A Kettős-Körösmenti Vadásztár-
saság elnöke, Dézsi Ferenc novem-
ber 21-én egy megemlékezésre in-
vitálta az elhunyt dobozi vadászok 
hozzátartozóit és a Vadásztársaság 
tagjait. A rendezvényen az élők so-
rából eltávozott vadászokra emlé-
keztek a dobozi vadászház udvarán, 
az ők tiszteletére állított emlékosz-
lopnál.
 Az esemény Vadászhimnusszal 
kezdődött, amit a társaság elnöké-
nek beszéde követett. Szó esett a 
kopjafáról, annak jelentéséről, va-
lamint a vadászok összetartozásról, 
múltjuk tiszteletéről és hagyomá-
nyaik ápolásáról. Ezt követően a 
társaság elhalálozott tagjairól tett 
említést. Az elnök szavait idézve:
„Felteszem a kérdést kik is voltak 
ők, akiknek emlékére kopjafát ava-
tunk? Azt hiszem a válasz egyszerű. 
Olyan vadásztársaink voltak, akik-
től önzetlenül segítséget kaptunk, 
jó vadászok és igaz barátok voltak. 
Ezért egyformán, egyenlő mércével 
emlékezünk minden elhunyt va-
dásztársunkra.
Tóth János, a mi Janink élt 57 évet
Komlósi Gábor, Gabi élt 56 évet
Debreczeni Károly, Kari bácsi élt 
74 évet
Simák József, Jóska élt 63 évet, 10 

évig volt a Vadásztársaság titkára
Bönde Lajos, Lajcsi vagy Bönde 
koma élt 69 évet
Bálint István, a Mester élt 53 évet, 
15 évig volt a Vadásztársaság va-
dászmestere.”
 Ezután főhajtással emlékeztek az 
elhunytakra. Az elnök a folytatás-
ban arra kérte a vadásztársait, főleg 
a fiatalokat, hogy haladjanak to-
vább a kitaposott úton, és soha ne 
feledkezzenek meg azokról, akik 
már nem lehetnek közöttük, vala-
mint az idősebb vadásztársaikról, 
akiktől sokat tanulhatnak.
 Köszönetét fejezte ki a Vadász-
társaság minden tagjának, azoknak 
akik közreműködtek az esemény 
létrehozásában, valamint a hoz-
zátartozóknak, akik elfogadták a 
meghívást és részt vettek a meg-
emlékezésen. Felkérte Kiss Józse-
fet, a Vadásztársaság titkárát, hogy 
helyezze el az emlékezés koszorúját 
a kopjafán. Ezután a hozzátartozók 
is elhelyezték virágaikat a kopjafá-
nál. Végezetül köszönetet mondott 
minden résztvevőnek a megjelené-
sért.
 A megemlékezés a Szilenció meg-
hallgatásával zárult.

Debreceni Éva

iDőseink élete a gonDozási központban

Különböző játékok is nyújtanak kikapcsolódási lehetőséget az 
Idősek Klubjában

 Sokan nem is tudják, hogy milyen 
mozgalmas élet folyik itt nálunk 
a Gondozási Központban. Ezért 
gondoltam, hogy leírom néhány 
mondatban az elmúlt hetek esemé-
nyeit.
 Október 2-án rendeztük meg 
az Idősek Világnapi rendezvényt. 
Színvonalas műsort láthattunk: 
Lipták Istvánné verset szavalt, majd 
a Dobozi Népdalkör fellépését hall-
gathattuk meg. Sokan voltunk és a 
hangulat is jó volt. A talpalávalót 
Sztojka Tibor és Komlósi György 
húzta. Aki tudta, az késő estig ropta 
a táncot. 
 November 6-án volt a Ki-Mit-
Tud? vetélkedő, amire nagyon ké-
szültek a klubtagok. Sokan jelent-
keztek a megmérettetésre, verssel, 
dallal, süteménnyel neveztek. Töb-
bek között elismerésben részesült a 
legháziasabb sütemény, a legférfia-
sabb hang és a legnagyobb átélés-
sel előadott vers. Minden résztvevő 
oklevélben részesült és ajándékot 

kapott. 
 November 22-én Füzesgyarmatra 
voltunk hivatalosak az időseknek 
rendezett Erzsébet bálra. Jól érez-
tük magunkat, sokat táncoltunk. 
Örültünk a meghívásnak és mi is 
elhívtuk az ottani klubtagokat év-
záró ünnepségünkre.
 Nagyobb programjaink mellett 
a mindennapok is hasznosan tel-
nek. Sokan kifejezetten a kézműves 
foglalkozásokat szeretik, nekik csu-
hézást, hímzést, termésekből való 
tárgyak készítését tudjuk felaján-
lani. Az elmúlt hetekben készül-
tek tobozbaglyok, őszi, téli asztal 
és ablakdíszek, valamint a progra-
mok között szerepelt kavicsfestés, 
pillangókészítés, mandalaszínezés, 
tányérfestés őszi motívumokkal. 
Akik nem szeretik az efféle foglal-
kozásokat nekik különböző játékok 
nyújtottak kikapcsolódási lehetősé-
get, mint például az activity, sakk, 
memóriajáték. Megrendeztük az 
érzékszervek vetélkedőjét is, ahol 

ízleltek, tapintottak, szagoltak a 
résztvevők. Vannak, akik a mozgás 
miatt járnak be hozzánk, ők a torna 
kedvelői. Rendszeresen végezzük 
a meridián, nyak és válltornát is. 
Mindezek mellett sokat beszélge-
tünk, nevetünk. Megünnepeltük 
egymás név- és születésnapjait, 
megkóstoltuk egymás süteménye-
it és időnként együtt sütögetünk. 
Nagy sikert aratott a szabadban ké-
szített óriáspalacsinta is. 
 Az évzáró ünnepségünket decem-
ber 11-én rendeztük meg. Itt finom 
ebéd, tombola és élőzene várta a 
kedves vendégeket. Remélem e kis 
cikk elolvasásával betekintést kap-
hattak a mindennapjainkból, és ha 
valakinek kedve támad, látogasson 
be hozzánk és saját maga tapasz-
talja meg, hogy milyen kellemesen 
telik az idő a Dobozi Idősek Klub-
jában.

Kovalovszki Mariann

Az Idősek Világnapi rendezvényen ismét jó volt a hangulat

évzáró ebéD

A Mozgáskorlátozottak Békés Megyei Egyesületének dobozi 
szervezete megtartotta évzáró ebédjét

A Mozgáskorlátozottak Békés Me-
gyei Egyesületének dobozi szerve-
zete megtartotta évzáró ebédjét. A 
rendezvény helyszíne a Napközis 
Konyha ebédlője volt, ami kicsit 
szűknek bizonyult. A hangulat na-
gyon jó volt, amiről a zenekar, va-
lamint Balog István és Szatmáriné 
Rozika gondoskodott. Adott volt az 
ebéd, igazi dobozias töltött káposz-
ta volt tálalva. A rendezvény méltó 
volt az egész évi munkának, amit 

tagjaink végeztek.
Szeretném megköszönni vala-
mennyi támogatónknak a segít-
ségét. Köszönjük a felajánlott 
tombolatárgyakat és egyéb anya-
gi segítséget. Köszönöm tagjaink 
aktív munkáját. Ezúton szeretnék 
minden tagunknak, valamennyi do-
bozi lakosnak Kellemes karácsonyt 
és békés boldog újévet kívánni.
Támogatóink:
Köves Mihály polgármester
a Képviselő-testület valamennyi tagja
a Reál üzlet
a Marika Virágbolt
Bondár Lajos vállalkozó
a Kínai üzlet 
a CBA
a Varga István Takarmány Bolt

a Gyógyszertár
a Buxi autósbolt
az Orhidea Virágbolt
Molnárné Békési Erzsébet Virág-
boltja
Kelemen Balázs vállalkozó
Molnár Ferenc Gumijavító
Balog István
Szatmáriné Rozika
a REHAB+Kft.
az Esztike Lángos Büfé
a Napocska 100 Ft-os bolt
a Bajczer Zenekar
a Napközis Konyha dolgozói
Tagjaink és vendégeink is tombola-
tárgyakkal járultak hozzá a rendez-
vényhez.

Vantara György
helyi vezető

A délután nagyon jó hangulatban telt, melyről Balog Ist-
ván, Szatmáriné Rozika és a zenekar gondoskodott

Tisztelt Dobozi Lakosok!

Szeretném figyelmükbe ajánlani az influenza el-
leni védőoltást. Ingyenesen felvehető minden 60 
év feletti számára. Aki pedig ismert szív- vagy 
légzőszervi betegségben szenved, vagy például 
vese- ill. cukorbeteg, azoknak életkortól függet-
lenül kifejezetten ajánlott, mivel ők esendőbbek 
egy esetleges influenza fertőzéskor.

Kérem, hogy ne higgyenek a védőoltással kap-
csolatos hiedelmeknek és szóbeszédeknek! Az 
ÁNTSZ nem biztosítaná a védőoltást ingyen és 
nem kötelezné a háziorvost az ingyenes be-
adásra, ha az ártana a lakosságnak.

Adassák be háziorvosukkal minél hamarabb a 
védőoltást, mivel utána 2 héttel alakul ki a vé-
dettség. Persze ezzel együtt érdemes megfele-
lő C-vitamin bevitelről gondoskodni a védelem 
fokozása érdekében, de a fertőzés hatékony 
megelőzéséhez a védőoltás egy fontos lépés.

Boldog karácsonyt és jó egészséget kívánok 
mindenkinek!

Dr. Nyilas Ildikó Ilona
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névnapsoroló
December 1. Az Elza női név, amely az Elisabeth rövidüléséből származik.

December 2. A Melinda női név irodalmi eredetű: ezt a nevet adta Bánk 
bán feleségének D’Ussieux francia író 1775-ben egy elbeszélésében és 
Katona József innen vette át drámájához. Becenevek: Linda, Melcsi, 
Melcsike, Meli, Melike, Melindácska, Melka
A Vivien angol eredetű név, a Viviána alakváltozata. A Viviána isme-
retlen eredetű római nemzetségnévből származik. Jelentése: a Vivianus 
(vagy Bibianus) nemzetségből származó nő. A latin vivus (élő, eleven) 
szóból való származtatása vitatott. Csak néhány évtizede népszerű Ma-
gyarországon, de a 90-es években már igen gyakori volt. 

December 3. A Ferenc az olasz Francesco név latinosított Franciscus 
formájából származik, jelentése: francia. Becenevek: Ferencke, Feri, Fe-
rike, Ferus, Fecó, Fecóka, Feró, Ferci, Fercsi, Frici

December 4. A Borbála magyar női név, a görög Barbara név átvétele. A 
fejlődés a Barbára – Borbára – Borbála alakokkal ment végbe. 

December 5. A Vilma női név a német Wilhelmina női névből ered, a 
Vilmos férfinév párja. Jelentése erős akaratú védelmező.

December 6. A Miklós görög, szláv eredetű név (legkorábbi ismert vál-
tozata a Nikolaosz); a nicos és laos görög szavak összetételéből született, 
jelentése: győzelem, nép (egyes források szerint nép ragyogása). Becene-
vek: Miklóska, Miki, Mikike, Mikus, Mikuska, Mikuci, Mikó, Micu. 
Idegen nyelvi változatai: Nikoloz (grúz), Mikołaj (lengyel), Nyikolaj 
(orosz), Mikola (ukrán), Mikluá (cseh)

December 7. Az Ambrus görög eredetű férfinév, jelentése: halhatatlan. 
A görög mitológiában az ambrózia az istenek halhatatlanságot biztosító 
étele volt. 

December 8. A Mária bibliai eredetű női név. Eredeti héber formája Mir-
jam volt, ez a görög és latin bibliafordításokban módosult. Jelentése vitatott. 

December 9. A Natália latin eredetű női név, jelentése: az Úr Jézus születésnapja.

December 10. A Judit héber eredetű név, jelentése Judeából származó nő.

December 11. Az Árpád régi magyar férfinév, az ótörök eredetű árpa szó 
-d kicsinyítőképzős származéka.

December 12. A Gabriella a Gábor név női párja. Jelentése Isten bajno-
ka, Isten embere.

December 13. A Luca latin eredetű női név, eredetileg Lucia formában 
használták, jelentése: virradatkor született.

December 14. A Szilárda női név a Szilárd férfinév női párja, jelentése 
állhatatos.

December 15. A Valér latin eredetű férfinév, a Valerius nemzetségnévből. 
Jelentése: erős, egészséges. Női párja: Valéria.

December 16. Az Etelka az Etele férfinév női párja, jelentése: atyácska.

December 17. A Lázár héber eredetű férfinév, jelentése: Isten segített/
Isten a segítőm.

December 18. Az Auguszta latin eredetű női név, jelentése: magasztos, fennkölt.

December 19. A Viola latin eredetű női név, mely az ibolya virág (Viola 
arvensis) latin nevéből származik. 

December 20. A Teofil görög-latin eredetű férfinév, jelentése: Isten ked-
veltje, Istent szerető.

December 21. A Tamás férfinév arámi eredetű szó, a Teomo névből 
származik, jelentése: iker, csodálatos. Női párja a Tamara.

December 22. A Zénó görög eredetű férfinév, jelentése: akinek az Úr 
adott életet; Zeusztól származó.

December 23. A Viktória női név latin eredetű, jelentése: „győzelem”. A 
név férfi párja a Viktor.

December 24. Az Ádám bibliai férfinév, az első emberpár férfitagjának 
neve. A név héber eredetű, az eredeti jelentése: atyám, ember.
Az Éva bibliai női név, az első emberpár nőtagjának neve. A név létigé-
ből származik, jelentése életet adó, a bibliai magyarázat szerint minden 
élők anyja.

December 25. Az Eugénia görög-latin eredetű, jelentése: előkelő, nemes 
származású.

December 26. Az István férfinév a görög Sztefanosz névből származik, 
közvetlenül az Istefán alakból. Jelentése: virágkoszorú, korona („koszorút 
viselő”, „megkoronázott”). 

December 27. A János bibliai eredetű férfinév, a héber Yohhanan név-
ből származik. Jelentése: kegyelmes az Isten, illetve Isten kegyelme. Női 
párja: Johanna.

December 28. A Kamilla a latin Kamill férfinév női párja, jelentése ne-
mesi születésű, aki az áldozatoknál szolgált.

December 29. A Tamara héber-orosz eredetű női név. A bibliai Támár 
nevéből származik, melynek eredeti jelentése: datolyapálma.
A Tamás férfinév arámi eredetű szó, a Teomo névből származik, jelen-
tése: iker, csodálatos. Női párja a Tamara.

December 30. A Dávid héber eredetű férfinév, jelentése bizonytalan, eset-
leg: kedvelt, szeretett, ill. apai részről testvér, más vélemény szerint egyesítő.

December 31. A Szilveszter latin eredetű férfinév. Jelentése: erdei, er-
dőben élő férfi. 

staFéta

 Szeretném megköszönni Metz La-
urának a lehetőséget a bemutatko-
zásra!
 Hallai Henrietta vagyok, 2001-ben 
kezdtem el tanulmányaimat a Do-
bozi Általános Iskolában, ahol Illik 
Józsefné, Margó tanító néni volt az 
alsós osztályfőnököm, felsőben pe-
dig Paukertné Szabó Mária vezette 
az osztályt 4 évig. Mindkettőjüknek 
sokat köszönhetek, rengeteget tanul-
tam tőlük, továbbá a mai napig szere-

tem az irodalmat, szeretek könyveket 
és főleg verseket olvasni. Ezenkívül 
négy évig jártam báb-, szintén négy 
évig dráma szakkörre, amit az akkori 
osztályfőnökeim vezettek. Hetedik 
osztály környékén elég erős elhatá-
rozásom volt, matematikát szerettem 
volna tanulni és mérnökként elhe-
lyezkedni a jövőben, így a békéscsa-
bai Andrássy Gyula Gimnázium és 
Kollégium reál tagozatára felvéte-
liztem, következő ősszel pedig el is 
kezdtem ott a tanulmányaimat. 9-10. 
osztályban tetszett meg a kémia és a 
biológia, így fakultációként tanultam 
emelt szinten ezeket a tantárgyakat 
az utolsó két évben. Gimnázium-
ban angol és német nyelven oktat-
tak, angolból sikerült egy középfokú 
nyelvvizsgát letennem és célom, hogy 
a németet is elsajátítsam, legalább 
alapszinten.
 Érettségi után felvételt nyertem a 
Szegedi Tudományegyetem Általá-
nos Orvostudományi Karára, ahol 
az első két szemesztert sikerült ed-
dig szerencsésen elvégezni, és épp a 
harmadik szemeszter vizsgái előtt 
állok. A nyári ápolástani gyakorlato-

mat a békéscsabai Réthy Pál Kórház 
és Rendelőintézet Traumatológia 
osztályán töltöttem. Nagyon sokféle 
beteggel ismerkedtem meg, rengete-
get beszélgettem velük. Ezen az osz-
tályon többek között megmutatták 
nekem hogyan kell katéterezni, in-
fúziót összeállítani, EKG-t készíteni, 
részt vettem a kötözéseknél, illetve a 
műtőbe is bepillantást nyerhettem. 
Határozott elképzelésem még nincs 
arról, hogy melyik szakirányt válasz-
szam, de abban biztos vagyok, hogy 
gyermekorvosként szeretném majd 
elkezdeni a rezidens éveimet, ezen 
belül pedig a gyermekpszichiátria, 
gyermeksebészet érdekel a leginkább. 
Nagy a hajtás és a nyomás ezen a pá-
lyán, de örülök, hogy ezt az irányt vá-
lasztottam, bár tudom, hogy lesz még 
sok buktató az elkövetkezendő öt 
évben és utána is, de nagyon remény-
kedek benne, hogy a betegek szeretni 
fognak és lesz bennem elég kitartás 
arra, hogy ne adjam fel időközben az 
álmomat. 
 A Stafétát szeretném átadni általá-
nos iskolai osztálytársamnak és régi 
jó barátomnak, Szabó Ferinek.

Hozzávalók:
a masszához:
15 dkg keksz, 15 dkg margarin, 15 dkg 
kókuszreszelék, 8 dkg porcukor, 1 cso-
mag vaníliás cukor, 1 evőkanál sütőrum.
a krémhez:
10 dkg margarin, 2 evőkanál ka-
kaópor, 5 dkg porcukor, 2 evőkanál 

sütőrum.
Díszítéshez:
Kb. 25 db kerek keksz, tortabevonó 
(ét), tortabevonó (fehér), szeletelt 
mandula, Zizi cukorka.
Elkészítés:
A krémhez keverjük simára a vajat, 
a rumot, a kakaóport és a porcuk-
rot. A masszához a por-és vaníliás 
cukrot, a kókuszreszeléket, rumot 
gyúrjuk sima masszává a vajjal és 
a durvára tört keksszel. A tésztát 
osszuk 25 egyenlő részre és minde-
gyik adagot formázzuk kúp alakúra, 
ezekből lesz a pingvinek teste.
Egy fakanál nyelével alulról fúrjunk 
lyukat beléjük, töltsük meg azokat a 

kakaós krémmel, aztán helyezzük a 
kúpokat a kerek kekszre, és tegyük 
hűtőbe kb. 1 órára.
A fehér csokis tortabevonót forró 
vízfürdő felett olvasszuk meg. Márt-
suk bele a pingvinek testét, majd 
hagyjuk megdermedni. Ezután az ét-
csokoládés tortabevonót is olvasszuk 
meg, de ebbe már csak a pingvinek 
felét mártsuk bele, aztán rögtön ra-
gasszunk az oldalukra 2-2 mandulát, 
ez lesz a pingvinek szárnya.
A pingvinek szemét csokoládéból 
fessük fel, orruknak pedig zizi cuk-
rot tegyünk, majd ismét hűtés kö-
vetkezik.

Dézsi Lászlóné

süssünk, Főzzünk...
Barangolás az ízek világában

krémes pingvinek

közeleg a szeretet ünnepe, a karácsony!
A világ egyik legnagyobb ünnepére készülődik ilyenkor az ország apraja-nagyja. Sajnos nem csak a jóérzésű, 

szeretetteljes emberek pulzusa ver szaporábban, hanem a szeretet vámszedőié is. A karácsonyi nagybevásárlások 
során új divatként – szokásként – alakult ki az úgynevezett „családi bevásárlás”. A bevásárló körutak, rokonláto-
gatások során hosszabb időre marad őrizetlenül otthonunk. Ilyenkor is fordítsunk figyelmet lakásunk védelmére.

Az otthon védelme érdekében több olyan „apró” lehetőségünk is van, amellyel érdemes élni:
Kérjük meg szomszédainkat, hogy figyeljenek otthonunkra! A csengőt kapcsoljuk ki, hogy a lakás elhagyatott-

sága ne legyen érzékelhető!
Hagyjuk bekapcsolva a rádiót, vagy a televíziót, azt a látszatot keltve, mintha lenne otthon valaki, vagy csak 

„elszaladtunk a közelbe”!
Legalább egy helyiségben hagyjuk égve a villanyt, mert ez is azt a látszatot kelti, hogy van otthon valaki!

Telefonhívásainkat irányítsuk át mobiltelefonunkra, így ha nem is vagyunk otthon, akkor is mi szólunk bele a 
telefonba, így úgy fog tűnni, hogy nem utaztunk el!

Természetesen, ha rendelkezünk jelző- és riasztórendszerrel, úgy azt még kis időre is kapcsoljuk be! Ellenőriz-
zük annak működését.

Az ünnep idején is dolgoznak a zsebtolvajok
A zsúfolt tömegközlekedési eszközök, áruházak, bevásárlóközpontok, piacok, pályaudvarok tökéletes terepet 

nyújtanak a zsebtolvajoknak.
Pénztárcánkat, pénzünket úgy helyezzük el, hogy lehetőleg avatatlan szemek ne lássák, legyen mindig a sze-

münk előtt, vagy közvetlenül a kezünknél. Amennyiben a lehetőségünk megengedi, a nagyobb bevásárló köz-
pontokban fizessünk kártyával!

A karácsonyi bevásárlások során szinte elengedhetetlen eszköz a gépkocsi használata, emiatt a zsúfolt bevá-
sárlóközpontok, áruházak környéke ideális helyszín a gépkocsi-feltörésre szakosodott bűnelkövetők számára. 
Fontos, hogy a parkoló autóban látható helyen ne hagyjunk semmilyen értéktárgyat. Mindig gondoljunk arra, hogy 
a gépkocsiban hagyott – akár egy üres – táska miatt is feltörhetik azt. Ne restelljünk egy nagy értékű tárgy megvéte-

le után – pl.: televízió – vásárlásunkat megszakítva hazavinni azt, vagy maradjon valaki az értékeink mellett.
Bankkártyánkat is veszély fenyegetheti!

A fejlődés eredménye a pénzautomaták elterjedése, kártyáról való pénzfelvétel! Sajnos egynémely bűnöző sze-
mély figyelheti mozgásunkat.

Megelőzhető az ilyen bűncselekmény-fajta elkövetése is.
Lehetőleg napközben vegyünk fel pénzt, úgy, hogy az automata mellett senki se 
tartózkodjon, inkább várjunk egy kicsit. Ez azért fontos, hogy a kódszámunkat 

illetéktelen személy ne lássa meg.
A PIN kódot soha ne együtt tartsuk a kártyával, lehetőség szerint tanuljuk meg.

Előzzük meg a bűncselekményeket!
Ne adjunk esélyt a tolvajoknak!

Ebben a számban Hallai Henrietta 
mutatkozik be
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anyakönyvi hírek
Születés:
Szekeres Marianna és Balog Balázs fia Balázs Nimród
Erdős Tímea és Dézsi Gábor leánya Lotti
Körömi Valéria és Szabó Sándor leánya Hédi
Házasságkötés:
Nem volt

Halálozás:
Orodán Jánosné (1930) Szászkert u. 12.
Szabó Sándor (1948) Bajcsy-Zsilinszky u. 5.
Gábor Gergelyné (1927) Rákóczi u. 27.
Flender Pálné (1920) Klapka u. 1.
Békési Lajos (1952) Gyengevésze u. 2.

apróhirDetések
Házrész eladó Dobozon, a Nagy u. 39. szám alatt.
Érd.: 06/70 703-3608
Zártkertet és szántóföldet vásárolnék.
Érd.: Komlósi Sándor Tibornál 06/70 339-8773
Házak eladók! Széles u. 34/a szám és Vásár tér 1/a 
szám alatt. Érd.: 06/70 616-0016
Ház eladó Dobozon, a Sport u. 6. szám alatt.
Érd.: 06/70 581-6370
Ház sürgősen eladó! Kucsi u. 45. szám alatt.
Érd.: 06/20 222-2093
Fenyőfa kapható (vágott, töves és vödrös is) és 
karácsonyra kiválasztható, kedvező áron. Kis méret 
is (1-1,5 m). Érd.: Tóth Sándor üvegező Doboz, 
Zsibongó u. 24. Tel.: 06/30 410-1801
Szerető gazdinak fajtiszta kutyát elajándékoznék. 
Érd.: Nagy u. 29. szám alatt a délutáni órákban

megemlékezés
BUDAI SÁNDOR
halálának 5. évfordulójára

“Öt éve egy januári napon

Kegyetlen volt a sors hozzánk nagyon.

Egy váratlan pillanat megállította szívedet,

Melyben nem volt más, csak jóság és szeretet.

Téged elfelejteni nem lehet, csak letörölni

Az érted hulló könnyeket.”

Édesanyja és lányai: Niki és Réka

akció!
Keményfa brikett

kiszállítás megegyezés 
szerint

Tel.:06/70 565-9603

akció!
köszönetnyilvánítás

Ezúton köszönjük mindazoknak, akik

GÁBOR GERGELYNÉ 

(Hrabovszki Mária)

temetésén megjelentek, hogy sírjára 

koszorút, virágot helyeztek, fájdalmunkat 

enyhíteni igyekeztek.

a gyászoló család

Az ügyeletes rendőr telefonszáma:
06/30 633-7224

köszönetnyilvánítás

Ezúton köszönjük mindazoknak,

akik drága halottunk

SZABÓ SÁNDOR

temetésén megjelentek, hogy sírjára ko-

szorút, virágot helyeztek, fájdalmunkat

enyhíteni igyekeztek.

a gyászoló család

megemlékezés

SZÖLLőSI ISTVÁNNÉ

(Pataki Rita)

halálának 2. évfordulójára

“Búcsú, mit nem mondtál ki nekünk, elmaradt,
hisz még élni akartál e földi kín alatt.

Vállalni gyermekeidért minden szenvedést, nap,
mint nap szívünkbe önteni a reményt.”

Fájó szívvel emlékezik szerető családja

AZ ÉTKEZÉSI TÉRÍTÉSI 
DÍJ BEFIZETÉSE:

2014. december 17-én 
(szerdán)

7.30-TÓL 16.00 ÓRÁIG
A POLGÁRMESTERI

HIVATAL
B épület 7-8-as számú irodájában.

FelJutó helyen telel a Dobozi se

A Dobozi Sport Egyesület felnőtt labdarúgó csapata

 Az októberi hibátlan hónapot egy újabb 12 pontos hónap kö-
vette a Dobozi SE felnőtt csapatának életében.

Novemberi mérkőzéseink:
Dobozi SE – Kaszaper FC  4:0
Gólszerzőink: Hrabovszki Á., Lakatos M., Sztojka Zs., Szigeti J.
Pusztaföldvári LK – Dobozi SE 0:3
Gólszerzőink: Szigeti J., Varga F., Bordács B.
Dobozi SE – Mezőmegyer SE 2:0
Gólszerzőink: Barcsay A., Váczi J.
Gádorosi SE – Dobozi SE 1:7
Gólszerzőink: Barcsay A. (3), Varga F., Huszár A., Köteles F., Váczi S.

 A csapat 15 forduló után 31 szerzett ponttal a második, azaz 
feljutást érő helyen telel. A csapatra egy hónap pihenő vár, majd 
január 2-án kezdi a tavaszi szezonra való felkészülést. Ifjúsági 
csapatunk szintén jól szerepelt az ősz folyamán. 10 győzelmet 1 
döntetlent és 3 vereséget szenvedett el az U20-as csapatunk, így 
5. helyen várja a tavaszi folytatást.
 Köszönjük minden szurkolónknak az egész éves támogatást!

A Megye III. „A” osztályának őszi végeredménye

Az orvosi ügyelet tele-
fonszámai

Munkanapokon 16.00 óráig:
Dr. Forczek Gabriella:

06/20 398-9132
Dr. Nyilas Ildikó:
06/20 358-0333

Dr. Márki Andrea:
06/30 228-2380

Felnőtt központi ügyelet:
Egészségügyi Alapellátási

Intézmény
Gyula, Béke sgt. 39.
Tel.: 06/66 463-004

Gyermek ügyelet: Pándy 
Kálmán Kórház Gyermeko-

sztály
Gyula, Kárpát u. 11.
Tel.: 06/66 463-633

December 5-én beöltözött néhány önkormányzati dolgozó 
Mikulásnak és krampuszoknak, szaloncukrot osztogattak.
Ez alkalomból szeretnék megköszönni a támogatást Köves 
Mihály polgármesternek, a dobozi COOP ABC-nek, vala-
mint az Esztike Büfének.

Köszönjük!



 A Kick-Box Európa Bajnokságon 
a második helyen végzett, ezüstérmes 
lett Szabó László, a Békéscsabai La-
kótelepi SE-Energy Gym versenyző-
je, Hricsovinyi Károly tanítványa.
Ez alkalomból Szabó Lacit kértem, 
hogy számoljon be az elmúlt időszak 
eseményeiről.
 „Mindenek előtt szeretném megkö-
szöni a lehetőséget Vácziné Urbanecz 
Annamáriának, hogy beszámolhatok 

a legutóbbi versenye-
imről.
2014. október 18-tól 
26-ig a spanyolországi 
Bilbaoban került meg-
rendezésre a WAKO 
K1 Európa Bajnok-
ság, amin én is indul-
tam, mint a Magyar 
Kick-Box válogatott 
tagja K1 81 kg-ban. 
Talán ne is rohanjuk 
ennyire előre, mert 
maga a felkészülésem 
már az év elejétől kez-
dődött a folyamatos 
edzésekkel, valamint 
a hazai és nemzetközi 

megmérettetésekkel. Kifejezetten a 
spanyolországi Európa Bajnokságra 
szeptember 1-jével kezdtem a felké-
szülést, mivel egy másik verseny kap-
csán nevesítve a TEK BM gálán is 
versenyeztem, ami szeptember 28-án 
volt. Abban a megtiszteltetésben volt 
részem, hogy a Magyarországi BM 
válogatottba beválasztottak, akik a 
TEK gála keretein belül megmérkőz-
hetnek, majd a kínai BM válogatottal. 

Szóval Szeptember 1-jétől Budapes-
ten TEK központi objektumában 
egy három hetes edzőtábor vette 
kezdetét heti 15 edzéssel, ahol nem 
más mint a magyar küzdősport egyik 
ikonikus alakja Karacs Attila tartotta 
a BM válogatottnak az edzéseket. A 
három hét kemény edzőtáborozás 
után következet a TEK gála, amit 
Budapesten a Syma csarnokban ren-
deztek meg, ahol a kínai ellenfelem 
ellen sikerült győznöm. Ezt kővetően 
már nagyon közel volt az EB, amire 
már csak át kellett menteni a for-
mámat, de természetesen ezt is meg 
előzte egy 10 napos edzőtábor napi 
2 edzéssel. Október 18-án indultunk 
ki a Magyar Kick-Box válogatottal a 
spanyolországi Bilbaoba a K1 Euró-
pa Bajnokságra, ahová mindössze 29 
óra utazás után érkeztünk. A verseny 
megkezdése előtt volt másfél napunk, 
hogy regenerálódjunk a hosszú út 
után, amit a selejtezők követek. Ez-
után következett az első versenynap, 
ami számomra a sorsolás szempont-
jából nem volt valami kedvező, mivel 
egy fehérorosz harcossal volt az első 
mérkőzésem. Annyit tudni kell a fe-
héroroszokról, hogy az ő hazájukban 
nagyon nagy hagyománya van ennek 

a sportnak, valamint az összes küz-
dősportnak és sokkal nagyobb is a 
harc a válogatottságért, mint nálunk 
Magyarországon. Szerencsére remek 
állapotban érkeztem erre a versenyre, 
mind mentálisan, mind fizikálisan, 
valamint erőlétileg is, így nagy csa-
tában egyhangú pontozással sikerült 
megnyernem a mérkőzést. Ezt kőve-
tően egy nagyon ügyes horvát harcos 
következett, akit magabiztosan egy-
hangú pontozással sikerült legyőz-
nöm. Ezzel a győzelmemmel már 
bent voltam a legjobb négy között. 
 Következett a döntőbe jutás, ahol 
macedón származású harcos várt, aki 
egy nagyon kellemetlen dulakodós ve-
rekedős stílust képviselt, de szerencsé-
re jól sikerült a taktikaválasztás ellene 
így egyhangú pontozással győztem. 
Ez számomra azt jelentette, hogy bent 
vagyok a döntőben. Itt nem más várt, 
mint a VB és Eb bajnok szerb nem-
zetiségű Miljan Vidovic. Elérkezett a 
döntő napja. Egy kicsit vegyes érzel-
mek voltak bennem a meccsel kapcso-
latban, mivel tudtam, hogy csak úgy 
tudom megverni a címvédőt, ha na-
gyon nagy pontkülönbséget szerzek, 
vagy KO-val fejezem be a mérkőzést. 
Legbelül ez nem érdekelt, csak az, 

hogy valamilyen módon az én keze-
met emeljék a magasba a végén. El-
jött a várva várt pillanat, elkezdődött 
a meccs. Már rögtön az első össze-
csapásnál sikerült egy hátsó egyenest 
pontosan elhelyeznem az ellenfelem 
fején, amitől padlót is fogott, de sajnos 
hamar kitisztult. Ezt követően egy kő-
kemény csata alakult ki, aminek a vé-
gén szoros pontozással sajnos a szerb 
harcosnak emelték fel a kezét. Így ma-
radt a második hely, ami akkor nagy 
csalódás volt számomra, de mára már 
mosolyogva gondolok vissza rá.
 A sors fintora, hogy még idén lehe-
tőséget kaptam, hogy visszavágjak az 
EB-n elszenvedett vereség kapcsán, 
mivel idén december 18-án Szerbi-
ában profi világbajnoki címért fogok 
megküzdeni azzal a Miljan Vidovic-
cal, akivel az EB döntőztem. Szóval 
most minden erőmmel és időmmel 
erre a meccsre készülök, aminek re-
mélem meg lesz a gyümölcse, mert a 
sok szenvedésért valakinek meg kell 
fizetnie.”
 Gratulálok Lacinak az eddig elért 
nagyon szép eredményeihez és to-
vábbi sok sikert kívánok a következő 
versenyekhez.
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 2014. november 28-án a Bé-
késcsabai Lakótelepi SE WTF 
TAEKWONDO szakosztálya 
szervezésében rendezték meg, az 
Országos WTF TAEKWONDO 
Magyar Bajnokságot, 19 csapat 198 
versenyzőjének részvételével.
 A rendezvény nívóját jelzi, hogy 
Szarvas Péter Békéscsaba polgár-
mestere köszöntötte a résztvevőket 
és a versenyt Patakfalvi Miklós 
(VI. dan) az Országos WTF 
TAEKWONDO Szövetség elnö-
ke nyitotta meg. A VIP. szektor-
ban végig követte a küzdelmeket 
Gregor László (VI. dan) a Békés 
Megyei Harcművész Szövetség 
elnöke, Lovas István a Békéscsabai 
Lakótelepi SE elnöke. Jelenlétével 
megtisztelte a harcosokat Kiss Ti-
bor úr Békéscsaba alpolgármestere 
és Jeanne Marie Wenckheim Dik-
kens, Dobozról.  
 Az Országos Bajnokságra Puju 
Kevin, egy kéthónapos kőkemény 
felkészülés után indult el. Ez heti 
4-5 edzést jelentett. Heti két alka-
lommal Békéscsabán Szedoglavits 
Alajos (II. dan) mester irányításával 
- és Práth Balázs (I. dan), Práth 
Bence (I. dan) és Szivák Milán 
(I. dan) segítségével -  valamint 
két-három alkalommal az EKSD 
Alapítvány Hold utcai dojo-jában 

az én közreműködésemmel készült. 
A felkészülés időszakában, Kevin 
sikeres vizsgát tett zöld övre, így 
pozitív előjelekkel vágott neki a 
bajnokságnak. Bátran kijelenthe-
tem, hogy rendkívül kemény és 
megterhelő felkészülési időszak 
végét jelentette a fiam számára a 
verseny napja.
 Az elődöntőben meggyőző fölén-
nyel 13-1 arányban, a döntőben pe-
dig 20 másodperccel a menet vége 
előtt bevitt gyönyörű fejrugással 
4-4-es döntetlen állásnál, állította 
be a győzelmet jelentő 7-4-es vége-
redményt. Mindvégig töretlen har-
ci szellemben, fegyelmezetten, nagy 
szívvel küzdött és teljesen megér-
demelten szerzett kategóriájában, 
valamint súlycsoportjában Magyar 
Bajnoki címet.
 A csapat sikerét jelzi, hogy kis 
létszámú (17 fő induló) versenyzői 
gárdánk 7 arany, 4 ezüst, és 4 bronz 
érmet szerzett és ezzel csapatban az 
előkelő 5. helyen végeztünk.
 A rendkívül jól szervezett verse-
nyért és a felkészítésért ezúton is 
köszönetemet fejezem ki Szedogla-
vits Alajos (II. dan) mesternek és 
gratulálok a versenyzőknek!

Puju János

Puju Kevin a Taekwondo Magyar Bajnokságon első helyen végzett
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a taekwonDo baJnoka

nemzetközi úszóversenyen
 Nagy Ida szenior úszónő újabb 
sikereiről számolt be lapunknak. 
„A szarvasi gyógyfürdő és uszoda 
adott otthont a VII. Nemzetközi 
Szenior Úszóversenynek Szarva-
son. Az ország minden pontjáról és 
több külföldi országból is érkeztek 
versenyzők. Ezúttal hazai pályán 
tettem próbára tudásom a Szarvasi 
Úszósport- és Szabadidő Egyesü-
let képviseletében. 25 m gyors, 25 
m pillangóban, 50 m mellen bronz, 
100 m vegyesben, 50 m háton, 50 m 
gyorsban ezüst, 100 m háton arany 

érmet kaptam. Eddig ez volt a leg-
jobb versenyeredményem. Úgy ér-
zem, formában vagyok. Most éppen 
a X. Szarvasi 24 órás váltóúszásra 
készülök, 6 km-t tervezek, ennél 
csak több lehet. December 12-én 16 
órától 13-án 16 óráig szeretettel vá-
runk minden úszni vágyót a Szarvasi 
Gyógyfürdőbe. A nevezés díjtalan. 
Részletek a SZUSE honlapján.”
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 „Nagy dolgok csak fájdalmon és küz-
delmen keresztül születnek”
 Szeptemberben a világbajnok-
ságon harmadik helyezést ért el 
Mármarosi Patrik, a Békéscsabai 
Lakótelepi SE Energy  Gym Thai-
boksz, Kick-Box sportolója   a K1-
es kategóriában. A juniorok között 
előbb egy több fordulós hazai ver-
senyen győzedelmeskedett, majd az 
olaszországi Riminiben megtartott 
VB-n, ötvenöt országból érkezett 
versenyző közül ért el kiemelkedő 

sikert. A sportoló fiatalember Hri-
csovinyi Károly edző segítségével 
heti hat-hét alkalommal, időnként 
2-3 órás edzésekkel készült fel a 
nemzetközi versenyekre.
 „A VB-re jutás feltétele a Magyar 
Bajnokság megnyerése és nemzet-
közi versenyen is jól kell szerepelni. 
A felkészülést nyolc héttel a verseny 
előtt kezdtük el. Először az erőnlé-
ten, az állóképességen volt a hang-
súly, majd a speciális állóképesség és 
a formába hozás került előtérbe, sok 

technikai feladattal és edző mérkő-
zéssel. Olaszországban a szervezés-
ben nagyobb hiba nem volt, elég 
zökkenőmentesen folyt a verseny 
a nagy létszám ellenére, hiszen 55 
ország közel 2000 versenyzője vett 
részt. A bíráskodásban lehetett 
tapasztalni hiányosságokat. Egyér-
telműen a volt Szovjetuniós tagor-
szágok a legkeményebb ellenfelek, 
oroszok, ukránok, fehéroroszok. 
A teljesítményemmel nem vagyok 
igazán elégedett, elég sok maradt 
bennem. Ha jobban tudok kon-
centrálni és meg tudom valósítani, 
amit edzőm mondott fényesebb le-
hetett volna az érem.”- nyilatkozta 
Mármarosi Patrik
 Október 11-én harmadik  alka-
lommal rendezték meg Fight Night 
nevezésű gálát, melynek helyszíne a 
békéscsabai Phaedra Aréna volt. A 
rendezvényen K3  és  K1  rendszer-
ben küzdöttek meg a harcosok, akik 
sokfelől érkeztek a megyeszékhely-
re. A megméretetésre meghívást 
kapott Patrik is, aki egy 3X3 perces 
profi K1-es versenyen indult, ahol 
már védőfelszerelés nélkül küzdött 
meg ellenfelével. A versenytársa egy 
eleki sportoló volt, akit sikerült a 3. 
mentbe KO-val legyőznie.
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A világbajnokságon harmadik helyezést ért el Mármarosi Patrik

küzDősport

Szabó László a Kick-Box Európa Bajnokságon 
ezüstérmes lett 

kick-box európa baJnoskágon

Nagy Ida szenior úszónő ismét szép 
eredményekkel büszkélkedhet


